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[IpocnexxuBaroTcssi OCHOBHBIE 3Tallbl OCMBICICHHS U WHTeprperanuu pomana ['. buuep-Croy «Xu-
xuHa Jan Toma, nin XKuzue cpequ yHWKeHHBIX» (1852) B adpoamepuKkaHCKOM MyOIUIIMCTHKE, KPUTHKE,
JCCEHCTHKE, XYI0KECTBEHHOH nuTepaType. OCHOBHOE BHUMAaHUE yIEISAETCs KII0YEeBEIM MOMEHTaM B XOJI€
adpoaMeprKaHCKOW perennuud poMaHa. [Ipex/e Bcero, 3To HavalbHBIN MEPHOJ — OTKIMKH B HETPUTSH-
ckoit nepuoauke 1850—1890-x rT., T1Ie IIEHTPaJbHBIM COOBITHEM ObLiIa MOCIICIOBABIIIAS 32 BHIXOJOM KHUTH
nosiemuka ®. Jlyrimaca ¢ M. [lenanu (Ha crpanunax rasersl «Frederick Douglass Paper»), koropas omnpe-
JIeNIAJIa TJaBHBIM BEKTOP B CIOpaX MHTETPALIMOHUCTOB M appOICHTPUCTOB 0 «XikuHe aaau Tomay. [1o-
JIO)KEHUE OCTaeTCs MPaKTUYECKH HEHM3MEHHBIM JI0 3moxu ['apimemMckoro peneccanca, Korja B OT3BIBaX aB-
TopoB 1920-x rT. 0 pomane (k. Yanmon [xoucon, V. Ctennu bpelityat, V. Tepman) HaUHMHAIOT MTPEBAJIH-
poBath ckericuc ¥ UpoHus. CienyromyM MOBOPOTHBIM MOMEHTOM CTaljla IepeolleHKa pOMaHa B CepeuHe
XX B. Omaromapsi cOopHuky pacckazo P. Paiita «/lern nsam Toma» (1938) u crathe k. A. bonmynna
«Bceobmuii poman mporectay (1949). Crates BonaynHa nana MMITYJIBC MEPEOCMBICICHUIO 00pa3a asiu
Toma, kotopsiii B 1950—1960-x TT. mpeBpamaercsi B CO3HAaHUU appoaMepUKaHIEB U3 Ieposi U MydeHHKa B
CHMBOJI PacoBOTO TNpenaTenbcTBa («KOMIUIEKC Mok Tomay). B 3akimrodnTenbHOM 4acTH CTaThu pac-
cMaTpHBaeTcsl TpakToBka npomsBeneHus ['. buuep-Ctoy B coBpeMeHHOH adpoaMepuKaHHCTHKE, B TIEPBYIO
odepenb MPEATIOXKEHHAs KPYIMHEHIIUM WCTOPUKOM W TEOPETUKOM adpOoaMepUKAHCKOH JIHTEpaTyphI
I'. JI. T'efircom uHTEpIpeTalus poMaHa, B KOTOPOH SIBCTBEHHO OIIYIIAETCA MPEEMCTBEHHOCTh C pajJuKalib-
HBIM adporeHTpu3MoM 1960-X IT. U ¢ peBu3nel GeHoMeHa aboIuIMoHN3Ma B appoaMepUKaHCKUX HCCIIEIO0-
BaHuax 1990-2000-x rr.

KawueBbie ciaoBa: I'. buuep-Croy «XwmxkuHa asmu Tomay; abonuiuoHu3M; adpoaMepruKaHcKas
KpUTHKa W MyOnunucTHKa; appoamepukanckas nepuoanka; @. yrmac; M. lenanu; P. Paiit; k. A. Bon-
nyus; I, JI. Teiitc; appoaMeprkaHCKue HCCIeOBAHUS.
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Poman Tappuer buuep-Croy «XwkuHa II1u
Toma, unu XKusHb cpenu yamxenHsx» (1852)° cran
CaMbIM aBTOPUTETHBIM XYHOKECTBEHHBIM BbICKa3bI-
BaHHEM 10 pacoBoMy Bompocy B CIIA B XIX B. u,
Kak B (hokyce, coOpai Bce, 4UeM Ha TOT MOMEHT Blia-
JleNa HAlMOHANbHAS TPAJUIMSA’ B ILIAHE OCMBICIE-
HUS HETPUTSHCKOW mpoOiembl. OH BBI3BaN THEB
aroyioreToB paboBNaJicHUsT M TIOPOIMI OOLIHPHYIO
MOJIEMUYECKYIO JINTEPATypy — HE TOIBKO ITyOIHIIU-
CTHKY, HO U OTPOMHBIN KOPITYC IIPEIBOEHHBIX pOMa-
HOB, HaIlpaBIEHHBIX «mpoTHB Toma» (anti-Tom
novels)’. B HerpuTsHCKOH TIpecce, BBIXOAMBIIEH B
CHIA u Kanane, OTKIUKH TakK)Ke TOSBIUIMCH OTIepa-
THBHO — Cpa3y IOcJie BBIXO/la pOMaHa, U OCHOBHAA
WX Macca TMpHUILIach Ha IEpBBIE JBa TOfAa IOCIHe
nyonukanuu. [lepBbie OLICHKH U PEleH3UU B adpo-
aMEpUKAaHCKOM MepHOANKe MOJIOKUIN Hayano Joj-
rOMy TIPOLIECCY WHTEPIpPETAlid M pe-uHTepIpe-
TallMd poMaHa, KOTOpbIe OH TpeTeprien Ha MpoTs-
XKeHuu Oojee 4YeM IMOJyTopa BEKOB B HCTOPHH
HETPUTSHCKON MBICIIH.

XBayicOHYIO OLICHKY «XIKHHE msaau Tomay» aan
@penepux [lyrnac, nmoauepkuBaBIIMA B CBOHUX pe-
LIEH3UAX M CTAThAX OTPOMHYIO POIb POMaHa B MPO-
CBEI[CHUU HAIlMK TIO0 BOMpOCY paboBlajeHus uepes
MOKa3 ero CTpalIHbIX cTOpoH; [yriac otmevan cuity
SMOLIMOHAIFHOTO BO3JEHCTBHS Ha YMTATENs, a TaK-
ke yOCIMTEIbHOCTh W TPaBIONOA00UE, HCIONB30-
BaHUE pealbHBIX (hakToB. Jlyriiac MONOXKHUTENHHO
OLIEHMBAJI CO3/IaHHBIX MUCATEIBHUIIEH YEPHOKOXKUX
Y LBETHBIX T'€POEB M CUUTAJ, YTO 3THU NEPCOHAKU
JOCTOWHO TPEACTABISAIOT YEPHYIO pacy: MX HpaB-
CTBEHHBIC KauecTBa, CIOXHOCTh M TIIyOMHA Xapak-
TEpOB, a Takke 00pa30BaHHOCTh, XOpOIIee BOCIIH-
TaHWE TPUBIEKAIOT YWTATENS, BBI3BIBAIOT COYYB-
CTBHE M YBa)X€HHE K 3THM reposiM. J[Ba TJIaBHBIX
nocronHctBa KHuru budaep-Croy mns Jyrimaca —
ryMaHHCTHUeCKHi madoc (MpU3HAHHE 32 Herpamu
BCEH IONHOTHI YENOBEYECKOH MPUPOIBI H CHOCO0-
HOCTH K COLIMAJIM3ALMU U BOCIPHATHIO KYJIbTYPHI),
WHTErpaIyoHu3M (Bepa B BO3MOXKHOCTH COCYIIIE-
CTBOBaHMS Pa3HbIX pac B OJTHOW CTpaHe C yIpas3zHe-
HUEM pa3fNyuril mepes 3aKOHOM, HO C COXpaHEeHHEM
KyJIBTYPHOH CaMOOBITHOCTH) U «OJNaronpuCTO-
HOCTh» (gentility), KOTOpOW HAaIENSAIOTCSA I[BETHBIC
MEePCOHAXKU — MPHU3HAK IMBUIN30BAHHOCTH U KYIIb-
TypHOU monHoneHHocTu. OxHako y Jlyriaca Bckope
MOSIBIJICS OIIIOHEHT: YK€ 4Yepe3 rojl Mmocje BhIX0Ja
kauru B raszere «Frederick Douglass’ Paper» Obuin
HareyaTaHbl MUChMa YEPHOKOXKEro pPaJuKaIbHOTO
a0OJIMIIMOHKCTA, TTYOIUIIMCTa U nHcaTelis MapTruHa
Henanu (1812—-1885) u orBersl Ha HuX @. Jlyriaca,
BBIp@XKABIINE TOYKY 3peHHsA ero rasersl. Jlemanw,
CTOSIBIIMM HA MO3WIUAX 3THOLEHTPU3MA M PACOBOM
«CaMOIIOMOIINY, B IEPBOM MHCHME PE3KO BO3pakaeT

MPOTHUB BMEIIATENBCTBA OCNBIX B «HETPUTSHCKYIO
npobieMy», HacTauBas Ha MPUHIMIIE «CaMOIIOMO-
IIM»; OH TPU3bIBACT MOJIATAThCS HA JIMICPOB YEPHOU
pachl, Iy4IlIuX ee MpeACTaBUTeNeH, a He Ha «PacoBO
9y)KIBIX» OCNMbIX OJIarOTBOPUTENEH: «...MBI BCE
BpeMsi COBEpIIaéM OTPOMHYIO OIHMOKY, Koraa o0-
paimaeMcsi K 4y»KHM, a He K TeM U3 Hac, KTo 00naa-
€T YMOM W ONbIMOM; U TIPU BCEM YB)KCHHH K MUC-
cuc CTOy, 51 BCe )Ke OCMENIOCh CKa3aTh, YTO OHA HU-
4ero He 3HaeT O Hac, CBOOOAHKIX IBETHBIX B Coenu-
HeHHbIX lllTaTax, Kak, BIpodeM, U Bce Oelbie, KOTO-
pbIe IO3TOMY HE MOTYT MPEAJIOKUTh YCIEIIHBIX
pelIeHU i YIYYIICHUS HAIIEro IOJIOKCHUS, —
3TO JOJIKHBI JenaTh Mbl camu» [Martin Delany Let-
ter and Douglass’s Reply a 1853].

B otBere penmakuum JlenaHu OBUT MOIBEPTHYT
PE3KON KPUTHKE 3a 3TH HWJCH, HECOBMECTHUMBIC C
WHTCTPAllMOHUCTCKUMU ~ YCTPEMJICHHSIMM — Ta3€Thl.
[Tpu3sIB mosaratbcs Ha COOCTBEHHBIC CHITBI M OTKa3
OT TIOMOIIK OE€NBIX OBLIM PAaCICHEHBI KaK «IIOKYIIIe-
HHE C HETOAHBIMU CpeACTBaMm»: «MBI jxenaeM Beel
IYIIOH, YTOOBI I[BETHBIC JOTOBOPHIIMCH MEXKIY CO-
00if ¥ pelIi 4To-HUOYIb C/AeNaTh il COOCTBEH-
HOro Ojara u 0jara cBoel pachl; HO IIOKa OHU TOr0
HE JIOCTUTIJIH, ObLTIO OBl HEPa3yMHO M HeOJaroaapHo
C MX CTOPOHBI... OKAaThIBaTh XOJOHBIM JAYILIEM TEX,
KTO TMpeyiaraeT IjiaH W NMPUKIAIbIBACT YCHUIIUS BO
HUMS 3TOHN Lenu. BpICOKOMEpPHBIM 0TKa3 OT MOMOIIH
HaIMX OEJIbIX JIpy3ell ¥ 3asABJCHUSA, YTO OHH HE 3a-
CIIy’)KMBAIOT HAIIErO JOBEPHs, BBIMNISIAT BIICYATIISA-
folle Ha Oymare; OJJHaKO MOKaMecT HeT (akToB, J0-
Ka3bIBAIOIIUX HAllly HE3aBUCHMOCTh M CIIOCOOHOCTh
caMHM 1103a00TUTHCA O cebe, K YeMy JEeMOHCTPUPO-
BaTh TaKyl caMOHaAesHHOCTH?.. [loueMy MbI
JIOJDKHBI BO3payKaTh IHPOTHB IIOMBITOK CO CTOPOHBI
muccuc CTOy Wi KOro Obl TO HHM ObLIO CAEIaTh Y4TO-
HUOYIb 1t Hac? YTBepxkaeHue, 4ro muccuc Ctoy
“HUYEro He 3HAeT O Hac”, JOKa3bIBaeT JIMIIb, YTO
Opar [enanm Huvero He 3Haer o muccuc Ctoy; B
MIPOTUBHOM CJly4ae OH HE CTay Obl TaK SIBHO IOIH-
paTh Mopallb M 31paBbiii cMbici» [Martin Delany
Letter and Douglass’s Reply a 1853].

B cnenyromux naByx cBoux nucbMmax [lemanu
MOJJHUMAET 0oJiee YaCTHBIE BOIPOCHI, KOTOPhIE TaK-
e TIOKa3aTelbHbl JIJISl UICONOTHH STHOIICHTPU3MA.
Bo BTOpOM mHcBME 3TO, MpeXk/ie Bcero, TpeOoOBaHHUE
TOHOPApOB W IIPHU3HAHUS I HETPOB, MOCTYKUBIIHX
nporotunamMu repoeB  buuep-Croy, aBTOPOB
HEBOJIbHUYbMX MoBecTBOBaHUM Jlxocaiin XeHcoHa
(«nsnst Tom»), Tenpu bubba c xenoit («Jxopmk u
Onuza [Nappucy), Jistouca 1 Munsrona Knapk u ap.
Jlenanu Taxke KPUTHUKYET UCIONb30BaHKUE B pOMaHe
HETPUTSHCKOTO JTHANIEKTA: «...XO04y 3aMETHUTh, YTO
oren] [Jxocaiiss XE€HCOH MOJb3yeTcd TaKUM K€ Ipa-
BHJIbHBIM SI3BIKOM, KaK M TBICSYM JAPYTMX aMEpHUKaH-
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ueB» [Martin Delany Letter 1853]. CMmbica 3ameua-
HUSl, KOHEYHO, CBS3aH C PACOBOW TOPAOCTBIO H
YTBEpKACHHEM KyJIbTYpPHOU IMOTHOIEHHOCTH HETPOB,
OCOOCHHO €CITM YYUTBIBATh TOT (aKT, YTO «HETPH-
TAHCKUN IWANEKT» (KOTOPBIM Ha caMOM Jiefe SBIISII-
Csl CTHJIM3AIMEH, YCIIOBHBIM JIMTEPATypPHBIM KOH-
CTPYKTOM) OBUI cO3laH O€lIbIMH — apTHUCTAMH-
«MEHECTpPEIISIMUY», BBICTYMABIIUMH B HETPUTSIHCKOM
rpuMe («Omkdeiicy), mucaTensIMHU-I0KaHAMH U HC-
MOJB30BAJICSA B T.H. «UIAHTATOPCKOM POMAaHE»
(plantation novel) u muHCTpen-moy. OnHAKO yKe B
MepBbIC TIOCIICBOCHHBIE TOJBI YEPHBIE AaBTOPHI
HAYHYT OCBaMBaTh «HETPUTSHCKHU JHANCKT» —
BCIIe 32 OEeTbIMH MUCATEISIMU M TTOITAMH.

Hakonen, B TperbeM mnucbme Jlenanu [Martin
Delany Letter and Douglass’s Reply b 1853] conep-
kutcs KpuTrka CTOy Kak CTOPOHHHUKA KOJIOHU3AIMU
— MPOEKTa 10 BO3BpAICHHUIO appoaMEpUKaHIIEB «HA
HUCTOPUYECKYIO POAWHY», YTO JOJDKHO OBLIO CHSTH
MekpacoBoe HanpsbkeHne B Hosom Csere m crio-
COOCTBOBATh XPHCTHAHU3AIMHA U [UBHIN3AIIMOHHO-
My nporpeccy Abpuxu’. Jlenanu mpoTHBONOCTABIISA-
er JIubepun — «MaJleHbKOMY 3aBUCHMOMY» (0T Oe-
JIBIX) TIOCEJICHUIO KOJIOHN3aTOpoB B Adpuke — ["au-
TH, «CJUHCTBEHHYIO Ha 3eMIIE MMO-HACTOSIIEMY CBO-
00/IHYI0O W HE3aBHCHUMYIO HETPUTSHCKYIO HAIHIO».
B c¢Bsi3u ¢ mpobeMoli 00pa3oBaHus HETPOB, MOIHS-
toii buuep-Croy, denanu Tpebyer, 4TOOBI B HETpU-
TSHCKMX Yy4eOHBIX 3aBECHUSAX IIpErojiaBaid uep-
HbIC U I[BETHBIC YYUTENs, CUMTAs, Y4TO Ul YCPHOMN
pacel 3TO TEPBBIM IIAr K CaMOYBa)KEHHIO M CaMo-
naeHTuukanuu: «Bce oTBpaTHTENBHBIE U TPYObIC
MpeApaccyIKi KacaTelbHO I[BETa KOXH, KOTOPBIE Y
HAC B XOIy, NMOPOXJIEHbI OENbIMA W YCBOEHBI OT
HUX...» [Martin Delany Letter and Douglass’s
Reply b 1853]. B orBer Jlyriac MHKpUMHUHHPYET
Jlenanu 3epKallbHO-CUMMETPHYHBIC PACOBBIC MpPE-
paccyaKud — TPENINOYTEHUE «CBOHX» «UYXHM» II0
pacoBoMy TpHUHIHMIY. 3a0CTpsisi B OTBeTe «Opary
[enanu» cBOM HHTETpallMOHUCTCKUE Te3uchl, [ly-
rac OOBSBISECT HEpealbHBIM M «IIPEXKICBPEMEH-
HBIM» TPEOOBAaHUE «UEPHOrO JUKTAaTa» «OenbIM COo-
103HMKaM». OH KOHCTaTUPYET PacKoJl HEIPUTIHCKO-
T'O HACEICHUS U OTCYTCTBHE CIMHCTBA M OPTaHH30-
BaHHOCTH, YKa3bIBaeT Ha aOCTPAKTHOCTh MECTOUME-
HUSl «MbI», KoTopoe ymorpebmser [ermanu mprume-
HUTENBHO K «HErpam», «4epHoM pace»: «bpat e-
JIAaHW TOBOPHUT, YTO HE CIEAYEeT HHYEro JeNaTh IS
HAC WIH NPEANPUHUMATh PaJH HAc, HE COBETYSCH C
Hamu. Ho rzie mckath «Hac», 4TOOBI TIOCOBETOBATH-
cs? Uepes kakyro OpraHU3aIMIO, 110 KAaKOMY KaHay
JIOJDKHBI TTPOUCXOUTH 3TH KOHCYbTanuu? M on
WMEeT B BUJY BCEX HErpoB BOOOINE, M YTO HHYETO
HEJIb3sI IPEANPUHSATD, HE CIIPOCHB MHEHHUS Y KaXK/I10-
r0 YepHOKOXKETO B Halel crpane? <...> MsI — pac-

KOJIOTBIW, pa300IIeHHbIH HAPOJ; 3TO (PaKT, KOTOPHIH
HaJ0 MpHU3HaTh, Opar [lenaHu, Kak ¥ TO, YTO HeMa-
Jasi o OTBETCTBEHHOCTH 3a 3Ty Pa300IICHHOCTD
JO)XHTCd Ha Bac m Ha aBTOpa 3THX CTPOK. MBI
JIOJDKHBI OOJNBIIE JIOBEPATH JAPYT APYTY...» [Martin
Delany Letter and Douglass’s Reply b 1853].

Craten /lemanu — He €IWHCTBEHHBIH MpHUMEp
HETaTUBHOU OLIEHKU «XMKUHEI I90u Toma B JIOBO-
eHHbIN mepuon. Kananckas HerpuTsHCKas rasera
«Provincial Freemany 3aHsuta BecbhMa KPUTHUYECKYIO
MO3HIIMIO MO0 OTHOIICHUIO K pomany. Hambonee sip-
KM O00pa3dunKkOM arpecCMBHOM KPUTHKH poMaHa
cTanma peskas craThs «Jlxopmxk ['appucy, rae kpu-
THKE TaKk)Ke IOJBEPrajuch WJIEH KOJOHU3AIIHHU:
«OnuH M3 caMbIX MY)KECTBEHHBIX I'e€pOE€B, CTpajaa-
IOMUX OT yrHeTeHus B “XwwkuHe naau Toma”, —
Jxopmk appuc. To, kak pacnopsaniach 3TUM 00-
pazom muccuc CToy, cioBa, KOTOpPbIE OHA BIIOXKHIIA
B €ro ycra, a IMEHHO M3JIOKEHHE MPUYHH, 10 KOTO-
peiM oH ener B JlubGepwio, 3TO HampacHas |
OCKOpOHTENbHAST TOAJIEpKKA OMEpP3UTENFHON BBI-
OYMKU STHKH — KOJIOHM3allMK. JTO HUKAaK HE COrJia-
cyeTcss C JAyXOoM aOONUIIMOHHCTCKOTO TOBECTBOBA-
HUS, 3TOMY HE JIOJDKHO OBITh MecTa B a0ONUIHO-
HHUCTCKOHI kuure. <...> Eme obuanei T0, 4TO MHC-
cuc CTOy OTIIMYHO MOHUMAET PasHUIy MEXIy Mpo-
eKTaMH KOJIOHM3aluu B Amepuke W B bputanum.
B nocnenneM ciydae — 3TO JIpYXKECTBEHHAasl IOJI-
Jiep’)KKa HErpoB; B MEpPBOM — yOHWICTBEHHas, caTta-
HuHckas 3ates» [C.V.S. 1854].

ABTOp cratbu yrpekHyn B auremepun @. Jlyr-
jlaca, KOTOPBI «COTBOPUI M3 3TOW KHUTU KyMHUDY,
XOTA caM 3asBJISIET PU 3TOM, YTO KOJOHM3AIUSA —
«THYCHBIHM, YyJOBULIHBIA IPOEKT». UTO ke Kacaer-
cs I'. buuep-CToy, MHBEKTHUBBI aBTOpa CTAaThU B €€
aJipec Topaslio cepbe3Hel: ee CKPBITHIMU O0YXKe-
HUSIMH OOBSIBIISIIOTCS HEHABUCTh K HErpam, CTPEM-
JeHne «o4ucTuTh» oT Hux Hoserit Cset: «Jlsas
Tom nomxen ObiTh yout! [xopmx [appuc — ot-
npaeiieH B u3rHanue! MepTBeIX HErpoB — Ha HEOO!
XKuspix mynaroB — B Jlubeputo! Hukro u3z Hux He
JNODKeH JKUTh Ha aMEPUKAaHCKOM KOHTHHEHTeE!
Hamma ygacts — cMepTh MIIM CCBUIKA! — Tak TOBOPSAT
paboBianenbibl, CTOPOHHUKH KOJIOHHU3AIMHA U — HE
B 00uay Oyap ckazano — muccuc Croy! UepHsre...
JOJDKHBI M3BJIEYh M3 ITOrO YPOK: CBOM IMpaBa U
CBOOOMBI Mbl MOJCEM 3A80€68aMb MOILKO CAMU.
C GnmaromapHOCTBIO TPUHMMAS TMOMOIIB JpYy3ed —
HACKOIbKO OHU CNOCOOHbI ee 0KA3amb, — Mbl JIOJIXK-
HBI CaMH JIeNaTh CBOE JIENIO, C IOMOIIBI0 boxxme»
[C.V.S. 1854].

Urak, buuep-Ctoy okazpiBaercs B OJHOM pPSay
HE TOJIbKO C OCHOBATEIsIMH JBHKEHHA 3a pernarpua-
IUI0 HETPOB, HO M C paboBiagenbiamMu. [Ipsmoe
OOBHHEHHE B pAacoOBOM HEHABHCTH «MaJEHbKON
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JKCHILMHBI, Ha4aBIIeH OOJIBIIYI0 BOMHY» 3a OTMEHY
pabctBa, B XIX B. (B orimnume or XX B.) ObLIO BCE
e MCKIIoYeHHeM. B 1ienoM, HerpurtsHckas mpecca
BCTpETHJIa pOMaH J0OpOXKENaTeNbHO: B OCHOBHOM
CBOEH Macce OTKIMKH Ha POMaH aHAIM3UPYIOT BO3-
JeiicTBHE KHUTY Ha colManbHylo cuTyanuio B CIIA
U IeSITEIBHOCTh a0ONUIIMOHKUCTOB [Hamp.: S. J. 1852;
Negro Emigration 1854; Condition of Fugitives
1855]; odeHb pacmpocTpaHEHBI OBUIM «IIHChMa B
pelaKkiuio» — B HUX aBTOPBl paccKas3blBAIA O pas-
JUYHBIX PEabHBIX UCTOPHSIX U CUTYAIHSIX, KOTOpPhIC
«Moriu Obl BoiTH B poman Muccuc Ctoy» [Hamp.:
Incident for Another 1852; Slave Murdered 1854].

PomaH BBI3BaJ psAJ] CTHXOTBOPHBIX OTKIMKOB — B
OCHOBHOM 3TO OBIITH «IPUHOIICHHS» M «IIOCBAIIE-
HUS» aBTOPY U TeposiM POMaHa, CTUXOTBOPHBIE «IIe-
PENOXKEHUsD) TeX WM MHBIX ClieH. Tak, micaTenbHu-
1a, aOONHUIIMOHUCTKA W aKTUBUCTKA JBIDKCHHUS 32
npaBa >xeHUMH @paHcuc OmeH Y oTKUHC-Xapiep
onyOJIMKOBalla HECKOJBKO CTHXOTBOPEHHM, BIIOX-
HOBJICHHBIX poMaHoM buuep-Crtoy, — TporaTeibHbIE
«mu3a [appucy [Watkins Harper 1853] u «IIpo-
manue EBby [Watkins Harper b 1854], a Taxxke
onaronapcreenHoe «K muccuc appuer buuep-Croy
[Watkins Harper a 1854]. Tpaguims npoaomkaiach
U B IIOCICBOCHHBIM IIEPHOJ: YEPHOKOXKHUH IIO3T-
naypeat [lon [danGap B cruxorBopenun «[appuer
budep-CToy» Ha3bIBaeT €€ «IIpOpOUHIIeH U MPOIO-
BeAHMIICH» (a prophet and a priestess), «oaHUM yaa-
POM» OCBOOOJIMBIIICH YrHETEHHYIO pacy — U obec-
cMmeptuBIied cBoe ums: «Prophet and priestess! At
one stroke she gave / A race to freedom, and herself
to fame» [Dunbar 1898].

Onnako Ha ucxone XIX B. MOSBISIOTCS TIEPBBIC
NpHU3HAKW Oyaylledl KapIuHAIBHOH MepeoleHKH
poMaHa U 00pasa IJIaBHOro repost. MoJo10i Mo3T U3
Jxopmxun [xacnep Xosmtoysit (J. W. Holloway,
1865—1935) B cTtuxorBopenuu «llocerienne Xuxu-
Hbl asau Toma» [Holloway1894] cozmaer orTanku-
BafolMii 00pa3 repos 3HAMEHUTOTO pPOMaHa: 3TO
JOMAIllHUA THPaH, KOTOpPBIA ObeT jXeHy, Tpedyer
MOJTHOM TOKOPHOCTH OT JIeTeHd, UCTONHSCT 00s3aH-
HOCTH HAJICMOTPIIHKA; CIOBOM, st ToM — «ocko-
JIOK 3MOXH pabCTBa», BOIUIOMIAIOIINI Bce camble
OTBPATUTEIBHBIC €0 YEpThl: HHU3KONMOKIOHCTBO H
JIECTIOTH3M, TPYyOOCTh W BBICOKOMEpHE, Jpemyuee
HEBEKECTBO M YOSKIECHHOCTh B COOCTBEHHOM HEIO-
IPEIMMOCTH, KOTOpasi SIKOObI JJaeT eMy MpaBo TO-
y4aTh BCEX BOKPYT.

B osnoxy [I'apnmemckoro peneccanca (1920-
Hagaio 1930-x rT.) pomaH, Toraa yXe BO MHOIOM
BOCIIPUHUMABILIUICS CKBO3b IPU3MY IONYJISIPHOU
KYJIBTYPBl — CHEHHYECKUX MMOCTAHOBOK, MHUHCTpPEI-
oy, kKuHemaTtorpada’, MeceH, CTHUXOB, TEpenoikKe-
HUI JIs IeTed, Urp, JEKOPATUBHBIX WM3JENUM, WUI-

pyLIeK, — TeM HE MeHee MPOO0JKajl BHI3BIBATh CIIO-
pbl. [IpuMeyaTeneH or3bIB 0 «XWXKUHE a1 ToMay
B pomane [Ixeiimca Y. J>xoHcOHA «ABTOOHOTpadHs
obiBIiero nBerHoro» (1912, mepewsn. 1927), pac-
KPBIBAIOIINKA aMOMBAJICHTHOCTh BOCIIPHSATHS KHUTH
Buuep-CToy B 310Xy «HOBOTO HErpa» U 3HAUNMOCTh
ee A CaMOCO3HaHHUS YEepHOKOKEro aMepHKaHI:
«YTo KacaeTcs MeHs, s HUKOT/Ia He ObLI MOKJIOHHH-
KoM agau Toma...HO S OXOTHO Beplo, 4TO Cpenu
CTapbIX HETPOB OBLJIO MHOXKECTBO OTIMYABIIMXCS
TaKoH ke IIyrnoi 100poaereabHOCThIO... He Oynem
3a0BIBaTh, UTO aBTOP TaKXKe M300pa3niia JCHUBBIX U
37BIX HETpOB, a TakXe paboBiajieNblla — XPUCTHA-
HUHA U JKEHTJIBMEHA... YTO aBTOp BBIBENA JOBOJIb-
HBIX, TOIONTUX M TaHITYIOIIMX YEPHOMA3bIX U MaThb-
palObIHIO, TOPIOIOIIYIO O CBOEM peOEHKE, KOTOPOro
npojaaiu “B HU30Bbs peku”. He Oyner mpeyBenuue-
HHUEM cKa3aTb, 4To “XwkuHa Jsaau Toma” mpencra-
BUJIa YECTHYIO M PEANbHYI0 KapTUHY paOcTBa; MHE
K€ OHa OTKpbhUIA TJla3a Ha camoro ceds W mokasaia
MHE, KTO Sl TAKOM U KEM MEHSI CYUTalOT B MOEH poj-
HO#i cTpaHne...» [Johnson 1912: 39-40].

O «XwmxuHe...» C yBa)KEHHEM YIIOMHHAET JINTE-
parop u nenaror benmxamun bpomu (1882—-1939) B
cBoelt aBToputeTHoil «KpaTkoii nctopun amepukaH-
ckux HerpoB» [Brawley 1924: 84-85]; omnako ero
COBPEMEHHHMK, THCaTellb, MO3T U JUTepaTypHBIH
kputuk Yuibsam Ctaunu bpeiitysiit (1878-1962) B
cratbe «Herpbl B aMepUKaHCKON JUTEpaType», BO-
menmiel B 3HaMeHuTyro antonoruio A. Jlokka «Ho-
BbI Herp» (1925), ormeuaer, yto KkHHUTa buuep-
Croy, Kak 1 BcA IOBOGHHAsl aMepHUKaHCKas JMTepa-
Typa, B H300paKEHHH HETPOB CIIEN0OBajia CTEPEOTH-
MaM 1 HE MOIJIa JaTh «I10CIEI0BaTENFHOI0, CEPhe3-
HOT'O U TITyOOKOTO HCCIIEIOBaHHS KU3HHU M XapaKTe-
pa Herpa» — MO3TOMY, HECMOTpPS Ha COYYBCTBHE K
YTHETEHHOM pace W TPU3bIB K CIPaBEINBOCTH,
BpelTysiT NmpHU3HAET POMAH «XyIO)KECTBEHHOW HE-
yaa4ei» U mojaraer, YTo OH HUYEero He MOXKET IaTh
coBpeMeHHOMY unTarento [Braithwate 1925: 30-31].
Eme pesue or3miBaercs o kuure buuep-Ctoy onuu
W3 SpKHUX Jesreneil ['apmemckoro peHeccanca, po-
manuct Yomrec Tepman (1902-1934), B xputHude-
CKOM 0030pe, KOTOpBIi OH OIyOJIMKOBAJI B CBOEM
xypHaie «Fire!!». TepMaH KOHCTaTHPYET, YTO HETP
u B 1920-e rr. ocTaercst Jisi COBpEMEHHOH JHTepa-
Typbl KOMHYECKUM THIIOM B COOTBETCTBHM C Iapa-
JIMTMOM, 3aJlaHHOW elle B IPEIBOEHHOM pOMaHe, B
ToM uucie y buuep-Ctoy: «...Bce HErpbl, KOTOpbIE
MOSIBIISIFOTCS. B COBPEMEHHOM ITUTEpaType, u300pa-
KArOTCSl TaK XK€ KOMHYECKH W (hanblIMBO, KaK U B
crapoil mikone, Tae Oenble MUCATENd B ICEBIO-
FOMOPUCTHYECKOM M CEHTUMEHTAIBHOM JIyX€ BBIBO-
I cBoMX JAsaromiek TomoB, Toncu M YepHBIX
kopmunui [Thurman 1926: 48].
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3HauMMBIMH OOpallleHus MM K pomany buuep-
Croy o3HameHOBajCid U CIEMYIOUINI MepHoj HCTO-
pUH HETPUTAHCKOM juTepaTypsl (cepeanna 1930-x —
1950-€ rT.) C ero ABMXKEHHUEM OT «POMaHa IIPOTECTa»
(protest novel) x sKx3ucTenimamzmy’. B 1938 r. BrI-
XOIUT cOOpHUK pacckazoB Puuapna Paiita (1908—
1960) «eru asam Tomax» (“Uncle Tom’s Children”)
— IIECTh UCTOPHH O pacu3Me, MOJHBIX U300paKeHUS
HACHIIHSI, KECTOKOCTH, CTpaxa, CMEpTH. 3HauMMEIe
OINIMO3UIIMK IS BCEX paccka3oB —  IOKOp-
HOCTbH / CONIPOTUBIICHNUE, YHUKEHHOCTH / TOPJOCTD,
oOMaH / uctuHa,  yTpaTa/ oOpereHue  CBOOOJIBI;
CKBO3HBIE JICUTMOTHBBI — OETCTBO, OJWHOYECTBO.
Baxxnoe MecTo 3aHMMaeT TeMa MEKPAaCOBBIX CEKCY-
AJbHBIX OTHOIIECHUN M CBSI3aHHBIX C 3TOW TEMOMU
CTEPEOTHUIIOB: CTEPEOTHIl «O€IbIH MYKYMHA —
HETPUTSHKA» OTCHUIAET K 3I0Xe padCcTBa, K NMPAKTHU-
K¢ KOHKyOMHAaTa M MPOMHCKYHTETa B OTHOLICHHUSX
X035MHa M Pa0blHb, «HErp — Oenas KEHIIMHA» —
crepeoTun OoJiee O3JHEr0, TTOCIEBOCHHOTO MPOKC-
XOXKJICHUS, BKIIOUAIOMIMK Yrpo3y JTUHYEBAHUS, Ka-
CTpal, HACHIILCTBEHHON CMEpPTH.

OueBniHAs TPEEMCTBEHHOCTh ¢ poMaHOM buuep-
Croy, BbIpa)k€HHass M B Ha3BaHUU PANUTOBCKOTrO
cOOpHMKa, TOOyAWJIa MIIAANIETO COBPEMEHHHKA
Paiira, [xeiimca bonayuna (1924—1987), Torna erme
TOJILKO HAaYMHABIIErO CBOIO JIUTEPATYPHYIO Kapbe-
Py, OOBETMHHUTH KHUTH «IaBHO yMEpIIEH JKEHIIIHBI
n3 HoBoii AHIIIMHU» M «COBPEMEHHOTO HETPUTSAH-
CKOT'0 POMaHHUCTa» B «HAII OOIIUI poMaH MPOTECTa
[Baldwin 1949]. Ouenku BongynHa momHoCTBIO CO-
OTBETCTBYIOT JIyXy BpPEMEHH, IIEHHOCTHBIM H 3CTE-
THYECKHM YCTAaHOBKaM MUcaTeNeH-HHTEerpaimo-
uucto 1940-1950-x rr.’ Bongyun HasbiBaeT «Xu-
KHUHY...» «OYEHb IUIOXMM POMAHOM», MOIHBIM
«CaMOJIOBOJIBHOM,  JTOOpPOJIETENFHOW  CEHTHMEH-
tanpHOCTH» [Bommymn 1990: 189]. Xapakrteps! re-
pOEB JIMIIEHBI CIIO)KHOCTH, HETPUTSHCKHE MEpCo-
HaXXH CTEPEOTHITHBI, U3 TPEX TJABHBIX HETPUTSH-
CKHX IepCOHaXel DboyiyuH mnpHu3HAEeT HErpoM
Tonmbko asa0 Toma; dro kacaercs J[xopmka u
Dnu3bl, OHM JTUIIb HA3BIBAIOTCS IIBETHBIMHU, OJTHAKO
«SBISIIOT co00i pacy, OoTJenpHyI0 oT Torcuy», Tak
Kak aBTOp M300pakaeT MX «HACTOJIBKO OENbIMH,
HACKOJIbKO OHa B cuwiiax 3T1o ciaenatb». Hana Tom
«4epeH Kak CMOjb, BOJIOCAT, HErpaMOTeH U o0a-
naer peHomeHanbHBIM TeprieHreM. OH YepHBIA U
He JIOJDKeH OBITh IPYTHM, Belb JIHINbL Onarojaps
CBOEMY TEpPIIEHUIO OH MOXKET BBDKHTH WIIM BOCTOP-
KECTBOBATh... €0 TPUyM{] MpHU3payeH, HepeaJieH,
MOCKOJIbBKY OH YEepHBIH, POXKIACHHBINH 0e3 cBeTa,
JUIIb MyTeM YHUKCHHSA...MOXET MPHOOIIUTHC K
Bory unm uenoseky» [Tam xe: 191].

I'maBHpIM moOpoxkoM pomana bongynH cuurtaer
cllenioe CliefioBaHMe 3JoBellel Meradu3uKe IBETa,

CIIOKMBLIEICS B 3alIaIHOM KyJIBTYpE: B OIIIO3ULIHU
«Oenmoe—4uepHOE», CBSI3AHHOH C TEOJOTHMYECKUMHU
MOHATUAMHU «CBET» U «ThMay, BTOPOM WieH OMIO3u-
MU O3HAyaeT NbsBOJA, 3710, Tpex. UToObl BEpHYTH
HErpy €ro 4YejoBEYECKYIO NPUPOLY, HEOOXOAUMO
crenath ero OenbiM: budep-CToy cTpeMuTCs 04H-
CTUTB €r0 OT TpeXa «UepHOTHI», 00Jeub «B Oernbie
onexasl cnaceHus». [ns bonnyuna, paccmarpusa-
IOIIIEr0 pOMaH CKBO3b NMPHU3MY CBOEH COBpEMEHHO-
CTH, B E€OUHBIM KOMIUIEKC YBSI3bIBAIOTCSI YEPHBIN
LBET KOXH, CEKCYaJIbHOCTh, IPEXOBHOCTh U JieTyMa-
HuU3aIus («OecTHaIn3aus»): Herp, MOANaBIIAN 10
MPOKIIATHE 3aMaJHON «MeTa(pHU3UKI», TOMKEH OBITh
oTOeNeH, JleceKCyallu3upoBaH (KacTpUpoBaH) U —
«cmacen». bomaynH oTMedaeT «aceKCyalbHOCTBY
aaan Toma: «ToM, €IMHCTBEHHBIM YEPHBIM MyX-
CKOW MEpCOHaXX B pOMaHe, JIMILIEH CBOEH YEelOBEY-
HOCTH M MY>KCKOTO ecTecTBa. TakoBa lieHa 3a Kie-
MO YEpHOTHI, KOTOPOE OH HOCUT» [TaM xe: 192].

Spkuii ¢uHan crarbu bonmywHa, pPUCYIOIIUIA
«CMEpTENbHOE OOBATHE» «HETPUTIHCKOTO POMaHU-
cra» (Paiita) u «Oemoii >xeHiuabl 13 HoBoit AH-
TIIUW», CIUBIINXCSA B «KIyOKE SIPOCTH U TOXOTH»,
«OOpPMOYYIIUX 0Ee3KAJIOCTHBIC MPOIMOBEIN» M «BbI-
KPUKHBAIOIIUX TPOKIATU» [TaM xe: 195], mpu3si-
BaeT K OTKa3y OT JeryMaHu3Hpyloliell Mmeradusu-
KH» U CTEPEOTHUIIOB, MOOYKIAIOIIMX YEPHOro U Oe-
JIOTO «BOXJAETETh CMEPTU APYr ApPYyra» U «3acTaB-
JSIOIIMX UX COUTH B My BMecTe». Tparenus Herpa
B Amepuke — aanu Toma unm paiiTtoBckoro burrepa
Tomaca — mo MHeHut0 bonaynHa, COCTOUT B TOM,
YTO OH JErYMaHH3HPOBaH, 00ECUElOBEUEeH, TaK KaKk
IPHUHST TEOJOTHIO, KOTOpash OTKa3blBaeT eMmMy
B )KU3HU» [Tam xe: 196]. Tpareaus e Oemoro —
B KECTOKOCTH, TIOPOXKICHHOH HEH30bIBHBIM KOM-
IJIEKCOM BHMHBI, B He)KEeJTaHUHU YBHUJIETh B HETpe MOJl-
HOLICHHOTO YEJIOBEKa, B CTPEMJICHUU «OTOCIHUTHY
Herpa, OTKa3aB €My TeM CaMblM B TpaBe OBbITh ca-
MHUM COOOH.

Cratbst Bongynna «Ham oOmmii pomMaH mpore-
CTay» cTaja MOBOPOTHBIM MOMEHTOM B CyJh0€ KHUTH
buuep-Ctoy B XX B.: mocie Hee akKIEHTHl OKaza-
JUCh  OKOHYATENbHO TIepecTaBleHbl'’. OTHbIHE
«XwmxuHa aaa1 Tomay BOCIIPUHMMAETCS B KOHTEK-
CTe JIUTepaTyphbl MPOTECTa U COMPOTUBIICHUS, U XPHU-
CTHMAHCKHH CMBICI pOMaHa CTaHOBHUTCS «OTSTYaro-
IIUM  OOCTOSITENBCTBOM», KOTOPOE OKOHYATEIHHO
nepesoauT budep-Ctoy u3 mareps apyseil uepHoit
pacsl B cTaH ee Bparos. Bo riaBy yria craButTcs He
MPUHIIUI XPUCTHAHCTBA, OOECIIEHUBAIOIINN pacy,
CoLMaJbHOE HEPaBEHCTBO, IMOJI M MpPOYHE BPEMEH-
HbIC, BHCITHUE Pa3Nu4us nepes; GakToM 0O00KeHUs
yeloBeka («HECTh 3JUIMHA, HECTb HWYyAed...»), HO
MIPUHIIUI Pachkl, KOTOPYI0 BMECTE C «CEKCyallbHO-
CTBIO» CTPEMUTCSI OTHSATH Yy Herpa «0ernoe XpUCTH-
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AHCTBO», TOJBKO Ha ATOM YCIOBHHM OOemasl COIH-
QTBHYI0 W KyJIBTYPHYIO TOJHOIICHHOCTH, IOJHO-
MpaBHOE «WICHCTBO» B IHUBHIM3anuu. OKOH4YA-
TeNnbHas TpaHchopMalys a0OJUIIMOHUCTCKOTO Po-
MaHa B «aHTHHETPUTSHCKUI) U MpEBpalleHue 511
ToMma M3 XpUCTHAHCKOTO MyUYEHHKAa U Teposi B BO-
TUTOIIEHUE CEPBUIBHOCTH M PacoOBOTO IMPENaTENb-
cTBa mpoucxomuT B 1960-e rr., KOrma XpUCTHUAH-
CTBO OOBSIBISICTCS «pelUTHEed paboB U Tocno» U B
00OpOT BXOIUT TMOHSTHE «KOMILIEKCA JISTFOIIKA
Toma» (uncle Tomism). B paaukansHOl puTOpHKE
1960-x rr. ugen bonmynHa ompomaroTcs, puoope-
TaIOT arUTHPOMOBCKYIO «IUIAKATHOCTHY U MPSAMOTY.

[MocTmectuaecsaTHUYECKas TeHepalys appoame-
PUKaHCKHX JINTEPATypOBEIOB BHECIA CBOM BKIIAJ B
pe-uHTeprperanuio pomana. KpynHedtmii adpo-
aMmepukaHuct-nutepatyposen I'enpu Jlyuc I'eiitc-
MIL., BBITYCTHUBIINH KOMMEHTHPOBAaHHOE W 0OOraTto
WUTIOCTpUpOBaHHOE U3aanue pomana [The Annotat-
ed Uncle Tom’s Cabin 2007], B cBO€M NpeNUCIOBHH
K 3TOMY H3JIaHUIO0 OTMEYaeT, 4Tto dcce bommyunna
OBLTO B3SITO HA BOOPYXKEHHE IBU)KEHHEM «BIACTh
YepHBIX» U MMEHHO YepHble panukaisl 60-x 3akpe-
MWK B KyJbTYPHOM BOOOpa)kaeMoM IIENOi HalluH
HETaTUBHBIN CTEPEOTUIl « I ToMa» Kak «4epHO-
T'0, KOTOPBIH CITUIIKOM KaXKAET BBICITYKUTHCS TEpes
OeNBIMIY, «BOILJIOMICHHUS PACOBOTO MPENATENbCTBAY,
«00BEKTa MPE3PEHUS», «KO3JIa OTIMYIIEHUS IS BCEX
HAIIMX BHYTpEHHUX comHeHui» [The Annotated
Uncle Tom’s Cabin 2007: xi—xxx]. [lpusznaBas
«XWXKHUHY...» «IIpa-TeKcToM (ur-text) s u300pa-
KEHUSI B XYyJIO)KECTBEHHOH JHTEpaType aMephuKaH-
1IEB, pPa3JCICHHBIX PACOBBIM OapbepomM», H «IIpa-
TEKCTOM JUIS aMEPUKaHCKOW MenoapamMbly [ibid:
xviii], ['efiTc nexnapupyer HamepeHue BEpHYTh PO-
MaHy CJIOKHOCTh M TJIyOWHY, TPEOJONETh IUIaKaT-
HOCTh CTEPEOTHIIOB uYepe3 NMOMEIeHUEe KHUTU B HC-
TOPUYECKHI KOHTEKCT W aHAIN3 €€ PELEHINH B pa3-
Hble onoxu. OH aHAM3UpPYeT poMaH B JyXe «Cyo-
BEPCUBHOTO  apOaMEPUKAHCKOTO  JIBYXTOJIOCHS
(double-voiced Black discourse)''. Kazanocs 6sl, oH
CTPEMUTCSI JIe3aBYHPOBATH OOJIIyHHOBCKUAN «IIPUTO-
Bop» pomany buuep-Ctoy, BBISBISS 3aBHCHMOCTD
camoro bonmynHa ot «mpatekcray: « “XmKuHa Iau
Toma” — BenmuKas KHUTA... IOTOMY YTO 3TO BeJIHKas
PEBHBAIIMCTCKAs MPOIOBE/b, HANpaBlicHHAs Ha 00-
pamenue cinymarenei. Passe npoussenenus bonny-
WHA — HE PEBUBAIMCTCKHE TPOITOBE/A, TOYHO TaK XKe
HanpaBJIcHHbIE Ha oOpaienue unrarenei?.. bommy-
VH — CaMbIil IPSIMOM JTUTEpaTypHBIN HACIECAHUK bu-
yep-Croy B XX Beke» [ibid: xxix—xxX].

Onmnako momoOHas «peadHIuTalusDy poMaHa
BPSIL TM MOXKET OTBJIEYb BHUMAHUE OT TOTO OYCBU/I-
HOro (hakTa, 4TO BCE TIIaBHBIC MOJIOKEHUS BBOIHOM
cTathu ['eifiTca BOCXOIAT K OOJIYMHOBCKOMY 3CCE U

JUIIb Pa3BUBAIOT U «OCOBPEMEHUBAIOT» €ro OCHOB-
Hble uen. bonayuH yka3plBaeT Ha TECHYIO B3aWMO-
CBSI3b CEHTHMEHTANIBHOCTH (METOapaMbl) U CEKCy-
anpHOCTH; 'efiTc Aemaer 3TOT Te3uC 0a30BBIM JUIS
CBOEH MHTEpIpeTanuu poMmaHa: «B neBsiTHaauaToM
BEKE B JOBOCHHOH AMepHKE CEHTHMEHTaIbHOCTh
ObLTa €IMHCTBEHHBIM crioco0oM mjisi CToy mucaTh O
cekce, 0COOEHHO 0 MEKPAcCOBOM CEKCE, U OHAa UMEH-
HO 3TO W Jienaja, OCO3HAaHHO I 0eccO3HATEIbHO.
Koporko roBopsi, centumenrtanbHas ¢opma Ctoy
BBIp@XKaeT CEKCyallbHOE CojiepKaHue poMaHay [ibid:
xx]. Benen 3a bonnyunowm I'eiitc otmeuaer, 4To po-
MaHUCTKa HaJeNsieT CEeKCYaJdbHOCThIO ONH3y U
JIxopika, Kotopsie, GopMabHO CUUTASACH IIBETHBI-
MU, u300paxarorcsi kak Oemble. Kak m Bomnyuw,
l'eiitc KoHCcTaTHpyeT <«Jiecekcyanuzanuio» Toma,
HO, B oTiauuue oT bonjaynHa, ykas3bIBaer, YTO 3TO
OTHOCHTCSl JIMIIb K HM300pPKEHHUIO CYMPYKECKOH
napel «Tom-Xnos»; bonayun, nmo mHenuto I'eiitca,
«HE 3aMETUJI CeKCYyaJIbHOTO TMOATEKCTa» B OTHOIIIE-
Husx Toma u EBbl — Tema, kotopyro ['eiiTc moapo0d-
HO pa3BHMBAET, OCTAHABIMBASICh HAa 3MM307aX Crace-
Hust ToMoM ynagiiei 3a 60pt EBbI, HX coBMeCTHOM
yTeHUU bubOmuu u yOexnmas duTaTess, YTO CIEHBI
(DU3NYECKOTO KOHTAKTa «IIMPOKOIIEYEr0, MYCKY-
JIUCTOT0» YepHOKOXEro KypuaBoro Toma u aHreno-
MoJJO0HOM Oenoi JEBOYKH C 30JI0TBIMH BOJOCAMH H
CHHUMH TJla3aMH — ApKUN NpHMep TOro, Kak IoJ
MacKOM CEHTHMMEHTAJIbHOCTU «IIPOCBEUMBAET» CEK-
CyaJIbHBII MOATEKCT: «B KOHIIE KOHIIOB CHJIbHbBIE
pyku Toma, OOHHMMAIOIIME TOHKYIO TallMIO Oemnoif
neBodky EBBI, — IIeHTpalibHBIN 00pa3 cpenHel JyacTu
kauru. Crapasch 3aMacKHpOBaTh WM TIOAAaBUTH
CEKCYaJbHOCTh, CEHTHUMEHTAJbHOCTh HEU3MEHHO
MpHBJIEKaeT K Hell BHUMaHue» [ibid.: xxi].

Penenums «XWXKHHBL...» B INOMYJISPHON KYJbTY-
pe (MHUHCTpEN-II0y, CLEHHYEeCKHEe MOCTaHOBKH, KO-
MUKCHI, QUIBMBI H T. J.), I0 MHeHHIo ['elitca, 00-
Ha)kaeT HAJIMYMe B TEKCTE poMaHa 3aByaJHpOBaH-
HBIX MEUYTAHUI HOBOAHTJIMHCKON IyPUTAHKHA O MHUC-
LIEreHallui 1 MEXPACOBBIX CEKCYaIbHBIX KOHTaKTaX.
IIpu 3TOM, HECMOTpPSL Ha JEKIApPUPOBAHHBIN «HCTO-
pu3m», [eiiTc 00X0AUT MOTYAaHUEM TOT (AKT, UTO
MoJJ00HbIE KOHHOTALWU B aJIaliTAllsIX pOMaHa KOH-
na XIX—XX BB. Bo3HHKaIOT post factum Ha ocHOBe
CIIOJKUBIILIEICS B 3Py €BI'€HUKH, TaPBHHU3MA U Paco-
Bo# BoitHBI Ha FOre (1880-1910-¢) Tonuku «Herpu-
TSHCKOW CEKCyallbHOM yrposel». MMeHHO Torma
YTBEPKIAETCS YCTOMYMBBIM CTEPEOTUN O «HErpPU-
TSHCKOM HACHUJIBHUKE» W <JIMIICHHO-0eToN KeH-
CTBEHHOCTH», KOTOPYIO OElbIM MYXXYHHAM CIIEIyeT
OXpaHsTh ",

Iepeonenkn pomana buyep-Ctoy — dacth 00-
el CTpaTernu COBPEMEHHON appoaMepuKaHUCTHU-
KM, HalleJICHHOW Ha peBH3HUI0 (heHOMEeHa aboJUIINO-
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HU3Ma, LIEHTPAJBHBIM TEKCTOM KOTOPOTO OCTaeTCs
«XmxuHa aaau Toma». AOGOTHIIMOHU3M ITOJIBEpra-
ercs TepecMOTPY IO HECKOJIbKUM, MOpPOW B3aUMO-
WCKITI0YaromuM, JUHUAM. C ONHOM CTOPOHBI, Oue-
BUJJHO CTPEMIICHHUE «ITOTECHUTHY» OENbIX IPOTUB-
HUKOB paOCTBa M MOAYEPKHYTH POJIb HEIPUTIHCKIX
a0ONMIIMOHUCTOB. SIpKUil TpUMep TaKOH CTpaTeruu
— crates Y. JI. Duaproca u M. JloysHca «AHTHpa-
OOBIIazIeNbUeCcKOe JBIKEHUEY» B OKCPOPICKON DH-
nuKIoneand  adpoaMepUKaHCKOH  JTUTepaTypbl
[Andrews Lowance 1997]. 'oBops 00 aGomnuimo-
HHU3ME KaK «pacIUIBIBYATOM TpyIIE, BKIOYaBUICH
npeacraButencii odoeux pac» (loose biracial group),
aBTOPBI TEPEUUCISIOT OENbIX JIMACPOB-OCHOBA-
Tenert abonunuonusma (I"appucona, V. @ununca u
HEK. JIp.), @ OCHOBHOE MECTO OTBOIST YEPHOKOKHUM
nestensm — @, Jlyrmacy u I'. ODur JxelikoOc.
[xona bpayHa OoHHM XapaKTepU3YyIOT KakK IOCIEI0-
Batens JpBuga Yokepa — 4YEpHOKOXKETro paguKalib-
HOTO aKTHBHUCTA, aBTOpa PEBONIOIMOHHOTO «Bo3-
3BaHMS K IIBETHBIM rpakaanaM mupay» (“An Appeal
to the Coloured Citizens of the World”, 1929).
Ynomunas o pomane I'. buuep-Ctoy, Duapioc u
JloysHc MOIPOOHO MUIIYT O «HETPUTSHCKUXY» HC-
TOYHMKAX pOMaHa, OCOOECHHO O JIOKyMEHTAJIbHOH
kHure «PabcTBO B AMepHKe Kak OHO €CTh: ThICS4a
ceuzgerenbeTB» (“American Slavery As It Is: Tes-
timony of a Thousand Witnesses, 1839), moaroros-
JieHHOW abonuimonuctamu (OenmsiMu) Teomopom
Hyaiitom Yanaom u cectpamu ['puMke, — TOCKOJIb-
Ky 9TH MCTOYHUKHU «I10 UPOHUH CYABOBI OKa3alncCh
MEHee U3BECTHBI», H JIp.

Bnusinue pacnpoctpaHeHHOro B adpoamepuka-
HUCTHKE MU(a 0 «3aMaTulBaHUU Tolioca apoame-
pukanueB» B XVIII-XIX BB. CTONb BEIMKO, 4YTO
CKa3bIBaeTCs JaK€ B OTEUECTBEHHBIX HCCIIEIOBAHU-
ax. Hanpumep, B KoMIeTeHTHOW ¥ WH(POPMATHBHOM
cratbe T. H. [lenncoBoii 00 abOIHUIIMOHUCTCKOM
CIIOBECHOCTH KaK [laHb «3a0KEaHCKHM BESHUSIM»
ynraercss Qpaza: «Kak H3BECTHO, a0OJUIMOHUCTHI
BUJICIIH B HErpax, Kak MMPaBUiIo, MPEXK/E BCEro 00b-
eKT CBOCH JIEATENLHOCTH U HE OTBOJMIN MM CKOJb-
KO-HUOY/Ib 3aMETHOW pOJH B CBOEM JIBIKCHHI)
[denucopa 2000: 325]. Mexnay Tem Mud o «3ama-
YUBAaHUM T'OJIOCOB YEPHBIX» €Ile B Haydaje HaIIero
BEKa JIOKYMEHTAJIbHO OMPOBEPT M3BECTHBIN aMepu-
KaHCKUK ucTopuk murepatypbl Jukcon [I. bproc
[Bruce 2001].

[IpenbsiBienue OeNbIM aOOIMIIMOHKUCTAM OOBH-
HEHUN B pacH3Me CTajo emle OJHOM IlesieHaIrpaB-
JIEHHOHM cTpaTerueil B appoaMepruKaHCKUX HCCIIe-
noBaHusix pyoexxka XX—XXI Be. IHBEeKTUBHI B aj-
pec [I'. buuep-Croy, Jlumuu Mapuu Yaiinsn,
V. JInoitna INapprcona u apyrux OenbIx aboIUIuo-
HUCTOB CO CTOPOHBI IIOTOMKOB OBIBIIMX PaboOB HE

UCCIKAIOT. AOONMIIMOHMCTAM B TIEPBYIO OuYepe]b
WHKPUMHUHUPYIOTCA CUMIIATUU K IIPOCKTY KOJIOHU-
3alMM M TaK Ha3blBA€MBId «POMAHTHYECKUU pa-
CH3M», HAa OCHOBAaHHMU YE€ro0 COBpPEMEHHBbIE apo-
aAaMCPUKaHUCThBI O6’be):[I/IH$IIOT HUX B OJJHY KOMIIaHUIO
C amojoreraMu padoBiIaJieHHs] — aBTOPAMU TLIIAHTA-
Topckoro pomana Hampumep' . Tem cambiM Oec-
CIOPHBIN (DakT, 4TO U Te U JAPYrHe MOJB3YIOTCS
OJIHOM W TOH k€ — OOIICHAIIMOHAIBHOW — KYJIBTYP-
HOM MOJENBI0 HErpa, CIOXUBIIEHCS elle BO Bpe-
mena T. Jxeddepcona'!, momyuaer cosepurenHO
HUCKa)KEHHBIN CMBICII, TTOCKOJbKY UTHOPUPYETCS HE
MeHee 0ecCropHBIi (akT, YTO 3Ta MOJAECIb HCIIOJb-
30Baiach a0OJMIIMOHMCTAMHU W amojioreTamMu pal-
CTBa TO-Pa3HOMY M B JIHaMETPabHO MPOTHUBOIO-
JIOXKHBIX IEIAX.

To, uTO pacu3m abONUIIMOHHUCTOB HAa3BaH «pPoO-
MaHTI/I‘IeCKI/IM»IS, HE MOXCT CMBITh «II1THA Ha pPCIry-
Tanuu» O0opIoB ¢ pabcTBoM HerpoB. C «poMaHTHYE-
CKHM pPacu3MOM» a0OJIIMIIHOHNCTOB-CEBEPSIH OKa3bI-
BaeTcs MPSIMO CBsI3aHa UX penuruo3nas unes. OnHa-
KO €CJIM pedub MJCT O HErPUTIHCKUX Ooprax ¢ pad-
CTBOM, TO HaOIfOAaeTcs 3aTyIlIeBbIBAHNE HEPa3phIB-
HOH CBSI3H 360HI/IHI/IOHI/I3M3 n XpUCTHAHCTBa, II0-
CKOJIbKY B pe3ynbrare peBononuu 1960-x B adpo-
AMEPHUKAHHUCTHKE TIPOYHO YTBEPAMIICS TOIOC «XPH-
CTHAHCTBO — peNIurus paboBjaaenblieB U padoB,
opyaue mopalbomeHus». Spyaldimii npuMep BO3-
JEWCTBYS MICOJIOTHH HA UCTOPHIO — CYAb0a «Kyib-
typHoro muda o mage Tome». Kak cnpasemmmiBo
ykasbiBaer Y. Jlx. Mo3ec, IOCBATHBIINM 3TOW TeMe
cBoro MoHorpaduro [Moses 1982], TpakToBka obpa-
3a aaau Toma, HaumHag ¢ cepeauHbl XX B., Npea-
cTaBlsier co0O TpUMedaTeNbHBIH TpUMep Tepe-
OLIEHKH M MOJMEHBbI CMbICIIA, KOTOpbIE MOPOH Mpo-
HCXOIAT B KynbType. M3 XpUCTHAHCKOTO My4YEHUKA
U reposi Y4EpHOU packl, KOTOPBIA yMeEp NOJ IbITKaMH,
HO He Bbian OeryisiHok Kaccn M DMMeENMHY M MO-
paJILHO OJIepKal BEpX HaJl CBOUM MyduTeneM, Tom
MPEBPATUIICS B CUMBOJI «PacOBOTO TPEIATENBCTBAY.
[TomoOHBIM aHTHUCTOPU3M U IOJAMEHA CMBICIOB —
XapakTepHbIE MPUEMBI IOCTIIECTUIECATHUYECKOU
AHTAKUPOBAHHOW «YEPHOU MBICI.

B crpemiieHn# BepHYTBHCS K UCTOPHUYECKH KOP-
PEKTHOM KapTHHE MPH OLICHKE JBMKCHUS aOO0JHIIN-
OHM3Ma M TOPOXKIEHHOW UM JIMTEpaTyphl COBpe-
MEHHBIN HUCCIICA0BATCIIb BBIHYXIACH HAIIOMUHATDH
HEKOoraa I/I361/ITBIC, a TCICpb CHOBA AaKTYaJIbHBIC
o0miye Mecra, Ha KOTOpPbIE OMUPaiach OTCYECTBEH-
Hasi aMEpUKaHUCTHKAa €IIe B COBETCKUH IepUOI.
Celiyac maccaxu O MPOTrPEeCCUBHOCTU OenbIX abo-
JUIMOHUCTOB, KX CAMOOTBEPKEHHOCTH, O BEAyIIeH
poJH B jeNie OTMEHBI pabCTBa BHOBB 3BY4YAaT CBEXKO
u noneMuyHo (cMm. Hamp.: [Ymanckuit 1961; 3axa-
poBa, 1965]).
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IIpumeyanus

! Pabora BhImonHeHa no rpanty PO®U 18-012-
00241 A «Hctopusi appoaMepuKaHCKOH ITUTEpaTy-
pb1 XVIII-XX BB.»

> Poman my6mukoBajics B kypHane «National
Era» (c 05.06.1851 mo 01.04.1852). IlepBoe KHIX-
HOEe W3JaHMe BBIIUIO M3 Tunorpadpuu 20 mMaprta
1852 r. [Beecher Stowe 1852].

> 06 2TOM CM. pecypc BupruHckoro yHuBEpcH-
Tera, co3maHHblid mon pyk. C. Pedinmana, — “Uncle
Tom’s Cabin” and American Culture”. URL: http://
utc.iath.virginia.edu/ (nata oopamenus: 10.03.2018).

* Cpenu HauGonee U3BECTHBIX POMAHOB «IIPOTHB
Tomay: HUcmmen M. «Xuxuna Tetn DPuiuuc»
(1852); Hetioone Hoc. V. «[lans PoOun B cBOCH XU-
xkuHe B Bupmkunuu u nsas Tom 6e3 XukuHbI B bo-
croue» (1853); Jlu Xeny K. «CeBepHas HeBecTa
wiantaropa» (1854); Crxyaxpagpm Mopu I'. «UepHas
nepyaTka: UCTOPUA U3 KMU3HU IIaHTAllUU B IOxuoi
Kapomuae» (1860).

>Cwm., Hamp., KpaTkylo peneHsuioo Jlyriaca
[Douglass 1852] Ha myOnmuKamuio poMaHa OTIEIb-
HBIM U3JJaHUEM, a TAKXKEC €TI0 CTaThIO ((JIGHL 1 HOYb B
xwkuHe naau Tomay [Douglass 1853].

® AMepuKaHCKOE KOJOHH3AIMOHHOE OOIIECTBO
(American Colonization Society; ocH. B 1816) opra-
HU30BBIBAJIO BO3BpAICHUE CBOOOIHBIX adpoaMepu-
KaHIleB B AQPHUKY M y4acTBOBAJIO B OCHOBaHUH KO-
nonun JlubGepust Uil YepHBIX W MBETHBIX Iepece-
nennes u3 CHIA.

" Ilepsblit KMHOQHUIBM, CHATBIH MO pOMaHy, Ja-
tupyercs 1903 r.; mexay 1903 u 1927 rr. nmosiBu-
JIOCh HE MeHee 9 (MIBMOB 1O MOTHBaM KHHMTH. CM.
00 atom pecypc “Uncle Tom’s Cabin” in American
Culture]. URL: http://utc.iath.virginia.edu/onstage/
oshp.html.

¥ [lompobHee O BOCTIPHATHH M MHTEPIPETALUH
pomana buuep-Croy nokonenuem 1930-1950-x cm.:
[Dinerstein 2009].

 MBICTH, BHICKa3aHHBIE BONIyHHOM, HepeKiIu-
KarwTCsd C OCHOBHBIMHU HIACIMHN 3CCEUCTHKU Panmba
DnnMcoHa, Hamp., BBIPAKEHHBIX B 3cce «CKpbITOE
ums, Tpynabid ynem» (Hidden Name and Complex
Fate), «UenoBeueckoe mon Mackoi Herpa» (Black
Mask of Humanity), «bmto3 Puuapna Paiita» (Rich-
ard Wright’s Blues), Bomeamux B ¢0. «TeHpb u aei-
creue» (Shadow and Act, 1964).

' Takoro muenus npuaepskupatorcs I'. JI. Teiitc
[The Annotated Uncle Tom’s Cabin 2007] u psn
Ipyrux uccnenosarenei [Hanp.: Williams 2001: 62].

" Obmee 115 MOCTKONOHMANBHBIX U adpoamMepH-
KaHCKHX,HCCHCHOBaHHﬁ'HOHﬂTﬂe KABYXT'OJIOCHUS» KaK
«peYd TPUKCTEpPaA», B YCIOBUSIX YITHETEHHUS U HUC-
KpuMHHAIIMU CKPBIBAIOIICT O CY6BepCI/IBHBIe CMBICJIBI
noJ| BHeIHUM KoHhopmuzmom, I. JI. Iefitc pa3paba-

THIBA€T B psijic CBOMX pabOT, B YACTHOCTH, B CaMoii
3HamenuTon [Gates 1988].

12 CM. 06 srom: [Williams 2001]. JIBa 0CHOBHBIX
MPOU3BENICHUs, KOTOPbIE PAacCMATPHBAIOTCS HCCIIe-
noBaTenbHHIICH, — «XkuHa Asau ToMa» v GuiibM
A. I'puddura «Poknenue Hamum» (1915) mo poma-
Ham T. [dukcona. Taxke cm.: [Courtney 2005; Ila-
HoBa 2014].

13 Cm. manp.: Sinanan K. The Slave Narrative and
the Literature of Abolition; Weinstein, Cindy The
Slave Narrative and Sentimental Literature [Cam-
bridge Companion... 2007: 61-80, 115-134].

" Banuckn o Buprunmm» (1785), ra. XVIIL
[Mompobuee cm.: [Bucoripka 2005].

P Tlonsitue  «pOMaHTUYECKUH — PacH3M»
JIx. ®punpukcon [Fredrickson 1971: 97-129].
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The paper gives a survey of the main stages in African American interpretation of Uncle Tom’s
Cabin, or Life Among the Lowly (1852) by Harriet Beecher Stowe. After the publication of the novel, Afri-
can American periodicals in the USA and Canada were publishing a wide range of reviews, essays, poems,
and sketches reacting to Stowe’s book. Frederick Douglass was praising the book in his newspaper; there
appeared, however, some aggressively critical responses, such as three letters by Martin Delany, a Black ra-
dial activist, written to the Frederick Douglass’ Newspaper in 1853. The argument of Delany and Douglass
became a matrix for the further polemic based on the opposition of integrationist and afrocentrist approaches
to the novel. This binary opposition remains practically unchanged until the Harlem renaissance, when Afri-
can American writers and scholars (J. Weldon Johnson, W. S. Braithwaite, W. Thurman) become more criti-
cal, describing the novel as full of humiliating stereotypes, and its author as totally unable to properly under-
stand and depict the Black race. The turning point in the assessment of the novel in the 20™ century was
Richard Wright’s collection of short stories Uncle Tom’s Children (1938) and James A. Baldwin’s essay
Everybody’s Protest Novel (1949) — a criticism of “protest fiction” from Beecher Stowe to Richard Wright.
Baldwin’s essay heralded the shift towards the Sixties hostile crusade against “uncle Tomism”, when
Stowe’s protagonist was referred to as a symbol of servility and race betrayal, which was a complete inver-
sion of the cultural myth of a Black Messiah that underlies the character. The final part of the paper analyzes
the situation in current African American studies and in particular H. L. Gates’s subversive “double-voiced”
interpretation of the novel which is in full agreement with the tendency to revise the role of white Abolition-
ists in the antislavery movement and in the African American history in the 1990-2000s.

Key words: Harriet Beecher Stowe’s Uncle Tom’s Cabin; Abolitionism; African American literary
criticism; African American periodicals; Frederick Douglass; Martin Delany; Richard Wright; James
A. Baldwin; Henry Louis Gates Jr.; African American studies.
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